
TöRöK IGNáC HONVÉD TÁBORNOK, ft HADMÉRNÖK-

K e n y e r e s Dénes a l e z r e d e s 

MH S z e n t g y ö r g y i Dezső H a r c á s z a t i R e p ü l ő e z r e d 

T ö r ö k I gnác k é t s z á z é v v e l e z e l ő t t , 1795- j ú n i u s 23 -án 

s z ü l e t e t t G ö d ö l l ő n - K i s b i r t o k o s nemes i c s a l á d b ó l s z á r m a z o t t , 

a p j a u r a d a l m i j ó s z á g i g a z g a t ó v o l t - T a l á n ennek t u d h a t ó b e , 

hogy f i á t a b é c s i hadmérnök i a k a d é m i á r a i r a t t a b e , hadd 

l e g y e n t a n u l t ember - 1 8 1 6 - t ó l s z o l g á l t a c s á s z á r i - k i r á l y i 

h a d s e r e g b e n , e l ő s z ö r a m é r n ö k k a r n á l , majd 1 8 3 9 - t ő l a magyar 

nemes i t e s t ő r s é g n é l . A mérnökkarná l l e t t t i s z t , e l ő b b had -

n a g y , ma jd f ő h a d n a g y . Több h e l y ő r s é g b e n s z o l g á l t a b i r o d a l o m 



t e r ü l e t é n - A t e s t ő r s é g n é l a l ő r m e s t e r i r angban s z o l g á l t ( e z a 

r e n d f o k o z a t a s z á z a d o s i n a k f e l e l t m e g ) , az i d e i g l e n e s é s t a r -

t ó s e r ő d í t é s e k t a n á r a v o l t - T a n í t v á n y a i k ö z t t a l á l h a t ó G ö r g e i 

A r t ú r é s K l a p k a Gyö rgy i s -

1846-ban J á n o s f ő h e r c e g kü lön k í v á n s á g á r a , ú j b ó l a 

mérnökkarhoz o s z t o t t á k b e , majd L embe rgbe h e l y e z t é k s e l ő l é p -

t e t t é k a l e z r e d e s s é . L e m b e r g b ő l , m in t m é r n ö k k a r i i g a z g a t ó t 

Z á g r á b b a v e z é n y e l t é k , majd 1848- f e b r u á r 28-án K á r o l y v á r o s b a 

k e r ü l e t i e r ő d í t é s i i g a z g a t ó v á n e v e z t é k k i . K é r e l m é r e 1848-

s z e p t e m b e r 29 - én - a z o n o s b e o s z t á s b a - á t h e l y e z t é k Komáromba-

O k t ó b e r b e n a vár ő r s é g é v e l c s a t l a k o z o t t a s z a b a d s á g h a r c h o n -

véd s e r e g é h e z é s l e t e t t é k az e s k ü t a magyar a l k o t m á n y r a . 

A komáromi v á r b a n k i t ű n t s z a k t u d á s á v a l . A vár e r ő d í t é -

s e i n e k h e l y r e á l l í t á s á t , á t a l a k í t á s á t , m e g e r ő s í t é s é t s r é s z b e -

n i ú j r a é p í t é s é t Tö rök a l e z r e d e s v i t t e k e r e s z t ü l . A v á r a t t ö b b 

m e l l é k e r ő d d e l é s v a s r á c c s a l m e g e r ő s í t e t t e , s a s á n c o k a t mes z -

s z e k i t e r j e s z t e t t e . É rdeme i e l i s m e r é s e k é n t az O r s z á g o s H o n v é -

d e l m i B i z o t t m á n y (OHB) 1848- december 17-én ( v i s s z a m e n ő l e g e s 

h a t á l l y a l december 1 - t ő l ) e l ő l é p t e t t e h o n v é d e z r e d e s s é , W in -

d i s c h - G r á t z s i k e r e i u tán M a j t é n y i I s t v á n t á b o r n o k o t a vár r é -

g i p a r a n c s n o k á t - a k i a vár á t a d á s á r a k é s z ü l t - l e m o n d á s r a 

k é n y s z e r í t e t t é k a t i s z t e k , s a v á r p a r a n c s n o k i b e o s z t á s t Török 

e z r e d e s r e r u h á z t á k - A d ö n t é s t 1849- j a n u á r 5 - é n a kormány 

m e g e r ő s í t e t t e . Az OHB- 1849- j a n u á r 26 -án ( v i s s z a m e n ő l e g 16 -

t ó l ) k i n e v e z t e t á b o r n o k k á - A k i n e v e z é s i okmány t a r t a l m a : 

" T ö r ö k I g n á c 

e z r e d e s , komáromi v á r p a r a n c s n o k 

úr nak 

A haza n e v é b e n , az o r s z á g g y ű l é s á l t a l v á l a s z t o t t O r -

s z á g o s H o n v é d e l m i B i z o t t m á n y r e n d e l e t é b ő l e z r e d e s úr f o l y ó é v 

j a n u á r hó 1 6 - i k á t ó l t á b o r n o k k á k i n e v e z t e t i k . 

S z o l g á l j o n e z e n o k l e v é l Tábornok úrnak minden ú j m é l -

t ó s á g á v a l j á r ó i l l e t é k e k é s j á r u l é k o k é l v e z h e t é s e i g a z o l á s á -

ul . 



K e l t , D e b r e c e n Január hó 29 - én 1849-

h a d ü g y m i n i s z t e r 

M é s z á r o s L á z á r 

K o s s u t h , m in t az OHB• e l n ö k e h i v a t a l o s a n i s í r t Komá-

rom ú j o n n a n k i n e v e z e t t t á b o r n o k á n a k l e v e l e t : 

"A H o n v é d e l m i B i z o t t m á n y n e v é b e n örömömet - f e j e z e m k i 

mind a f e l e t t , hogy Tö rök I gnác ú r , k in ek mai n a p t ó l 

t á b o r n o k k á k i n e v e z t e t é s é r e a h a d ü g y m i n i s z t é r i u m u t a s í t t a t o t t , 

anná l f o g v a e z e n n e l t á b o r n o k k á k i i s van n e v e z v e , a v á r p a -

r a n c s n o k s á g o t e l v á l l a l t a , mind a f e l e t t , hogy k ö z ö t t e s a 

v á r ő r s é g i h a d i t a n á c s a k ö z ö t t k ö l c s ö n ö s b i z a l o m v a n . . . Török 

t á b o r n o k é s v á r p a r a n c s n o k úrnak azon n y i l a t k o z a t á v a l , hogy a 

v á r a t minden k i t e l h e t ő e r ő v e l az u t o l s ó p i l l a n a t i g o l t a l m a z -

z a , a HB. t e l j e s e n megvan e l é g e d v e . . . " 

T ö r ök t á b o r n o k , m i n t v á r p a r a n c s n o k a h a d i t a n á c s r a t á -

m a s z k o d o t t , e l ő s e g í t e t t e az a k t í v v é d e k e z é s t . J ó v á h a g y á s á v a l 

j a n u á r b a n k é t s z e r , f e b r u á r b a n három a lka l omma l t ö r t k i a v á r -

bó l a v é d ő s e r e g . M i n t e r ő d í t é s i s zakember k i v á l ó a n m e g f e l e l t 

b e o s z t á s á b a n , a z o n b a n , m in t pa rancsnok már nem t u d t a k e l l ő e n 

e l l á t n i a f e l a d a t á t , a k é t b e o s z t á s e l l á t á s a m e g h a l a d t a e r e -

j é t é s t e h e t s é g é t . ó i s é r e z t e , hogy a l k a l m a t l a n a vár p a -

r a n c s n o k s á g á r a , e z é r t k é r t e a k o r m á n y t , hogy mentsék f e l b e -

o s z t á s á b ó l . Ez meg i s t ö r t é n t : 1849- á p r i l i s á b a n á t a d t a a 

v á r p a r a n c s n o k i t e e n d ő k e t Lenkey János t á b o r n o k n a k , ő p e d i g 

i s m é t e r ő d í t é s i i g a z g a t ó l e t t Komárom v á r á b a n . 

1849- má jusában f e l á l l í t o t t á k a honvéd s e r e g b e n - P e s -

t e n - a m é r n ö k k a r t , me lynek o r s z á g o s s z i n t ű h e l y e t t e s p a -

r a n c s n o k a , majd j ú n i u s b a n a f ő p a r a n c s n o k a l e t t Tö rök I gnác 

t á b o r n o k . A mérnökkar f e l a d a t a t ö b b e k k ö z t a v á r a k é s e r ő d ö k 

műszaki f e l ü g y e l e t e , v e z e t é s e v o l t . E m i n ő s é g é b e n b í z t a meg a 

a kormány Tö rök t á b o r n o k o t a Budai vár f ö l s z a b a d í t á s a u t á n , 



az e r ő d í t é s e k l e b o n t á s á n a k i r á n y í t á s á v a l - ó t e r v e z t e E s z t e r -

gomnál a p á r k á n y i h í d f ő - e r ő d ö t , s ő t az é p í t k e z é s t i s m e g i n d í -

t o t t a , de az o r o s z t ámadás k ö v e t k e z t é b e n a munká la tok f é l b e -

sz a k a d t a k . 

A kormány m e g b í z á s á b ó l ö v e z e t t e a t i h a n y i - f é l s z i g e t i 

é s a S z e g e d k ö r ü l i e r ő d í t é s i m u n k á l a t o k a t . M e g é p í t e t t e a 

s z ő r e g i s á n c o k a t . M i n t a kormány k ö z e l é b e n t a r t ó z k o d ó magas -

rangú k a t o n a , r é s z t v e t t a s z a b a d s á g h a r c v é g n a p j a i l e g f o n t o -

sabb m i n i s z t e r i é s h a d i t a n á c s a i n - Közben k o n k r é t f e l a d a t o k a t 

i s m e g o l d o t t a v i s s z a v o n u l ó honvéd s e r e g é r d e k é b e n : f e l s z e -

d e t t e a s z ő r e g i T i s z a - h i d a t , é s m e g p r ó b á l t ú j a t v e r e t n i a Ma-

r o s o n , e r r e a zonban a k a t a s z t r ó f a m i a t t már nem k e r ü l h e t e t t 

so r -

A s z a b a d s á g h a r c v é g n a p j a i b a n c s a t l a k o z o t t G ö r g e i A r t ú r 

t á b o r n o k , f ő v e z é r t á b o r á h o z , é s a u g u s z t u s 13-án e s e t t o r o s z 

f o g s á g b a . V i l á g o s r ó l S a r k a d r a , majd G y u l á r a s z á l l í t o t t á k az 

o r o s z o k a l e g é n y s é g e t s a t i s z t e k e t , é s i t t f e g y v e r e z t é k l e a 

vár é s k a s t é l y k ö r n y é k é n az 1400 h o n v é d t i s z t e t é s a t á b o r n o -

k o k a t - Tö r ök I g n á c az Árpád u t c a i é p ú l e t b e n v o l t e l s z á l l á s o l -

va a u g u s z t u s 2 3 - á n - E z t k ö v e t ő e n A r a d r a s z á l l í t o t t á k a t á b o r -

n o k o k a t , a s e r e g t e s t p a r a n c s n o k o k a t é s más f o n t o s b e o s z t á s t 

b e t ö l t ő t i s z t e k e t e l k ü l ö n í t e t t é k a t ö b b i e k t ő l - S z e p t e m b e r b e n 

megke zd t ék a k i h a l l g a t á s u k a t . 

1849 . s z e p t e m b e r 1 4 - i h i h a l 1 g a t á s a k o r - k é r d é s r e - a 

k ö v e t k e z ő t , v á l a s z o l t a , t ö b b e k k ö z ö t t : "A magyar kormány á l t a l 

a l a p í t o t t é r d e m r e n d d e l nem t ü n t e t t e k k i . " Ebben v a l ó b a n i g a z a 

v o l t . H a r c o l ó c s a p a t n á l nem s z o l g á l t , í g y nem v o l t l e h e t ő s é -

g e , hogy a h a r c t é r e n k i e m e l k e d ő é r d e m e k e t s z e r e z z e n . A per 

s o r á n bűnéül r ó t t á k f e l a komáromi vár m e g e r ő s í t é s é t s a kü-

l ö n b ö z ő e r ő d í t é s i s z a k t e v é k e n y s é g e i t , v a l a m i n t a z t a t é n y t , 

hogy a f o r r a d a l m i k o r m á n y t ó l e l f o g a d t a a honvéd t á b o r n o k i 

r a n g o t . 

Az í t é l e t e t . 1849 . s z e p t e m b e r 2S-án h o z t a meg a b í r ó -

s á g , az e l í t é l t e k e l ő t t o k t ó b e r 5 - é n h i r d e t t é k k i . Tö rök I g -

n á c o t k ö t é l á l t a l i h a l á l r a í t é l t é k . M e g n y u g o d o t t az í t é l e t -



b e n , nem v á r t k e g y e l m e t az o s z t r á k v é r b í r ó s á g t ó l : " L e l k i i s m e -

r e t e m f e l m e n t engem" - mondta az u t o l s ó ó r á k b a n . É l e t é n e k 

u t o l s ó n a p j á n még Vauban f r a n c i a marsa i 1 e g y i k e r ő d í t é s i 

s z a k k ö n y v é t t a n u l m á n y o z t a . 

1849 . o k t ó b e r S - á n a k a s z t ó f á n v é g e z t é k k i az a r a d i vár 

s á n c á r k á b a n . A hóhér másod iknak s z ó l í t o t t a . H o l t t e s t é t s z i n -

t é n o t t h a n t o l t á k e l - 1932-ben g á t é p í t é s i munká la tok s o r á n 

t a l á l t á k meg c s o n t j a i t , m e l y e k e t az a z o n o s í t á s után e l f ö l d e l -

t e k , majd később az e m l é p o s z l o p k r i p t á j á b a n h e l y e z t e k v é g s ő 

nyugvó h e l y é r e - Ma i s o t t p i h e n n e k hamva i -

Tö rök I g n á c honvéd t á b o r n o k , a r a d i v é r t a n ú m in t műsza-

k i s zakember t u d á s á v a l , t e h e t s é g é v e l j ó l s z o l g á l t a a magyar 

s z a b a d s á g h a r c ü g y é t . A v á l l a l t e s k ü j é h e z m i n d v é g i g hű maradt -

A kormány hadmérnök i s z o l g á l a t a i t e l ő l é p t e t é s e k k e l , t á b o r n o k i 

k i n e v e z é s s e l , f o n t o s b e o s z t á s o k b a h e l y e z é s s e l i s m e r t e e l - Em-

l é k é t k e g y e l e t t e l ő r i z z ü k - H a j t s u n k f e j e t o k t ó b e r S -án é s 

s z ü l e t é s é n e k 2 0 0 - i k é v f o r d u l ó j á n m á r t í r e m l é k e e l ő t t -

F e l h a s z n á l t i r o d a l o m : 

K a t o n a Tamás s z e r k e s z t é s é b e n : Az a r a d i v é r t a n ú k 

( B u d a p e s t , 1979 - ) 

K ö z l ö n y / h i v a t a l o s l a p / k ü l ö n b ö z ő s z á m a i - ( 1 8 4 9 - ) 

C s o r b a L á s z l ó : A t i z e n h á r o m a r a d i v é r t a n ú 

( B u d a p e s t , 1 9 8 9 . ) 

V a r g a O t t ó : A r a d i v é r t a n u k albuma ( B u d a p e s t ) 

Bóna G á b o r : Tábo rnokok é s t ö r z s t i s z t e k a s z a b a d s á g -

ha r cban 1848-49 ( Z r í n y i K a t o n a i K i a d ó B u d a p e s t , I I -

k i a d á s 1 9 8 7 . ) 

G a r a n c z a G y ö r g y : Az 1 8 4 8 - 4 9 - i k i magyar s z a b a d s á g h a r c 

t ö r t é n e t e . I - V . k ö t . ( B u d a p e s t - 1 8 9 4 - 9 8 . ) 


